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SHORT JUSTIFICATION

With the accession of ten new Member States, it is necessary to adapt the trans-European 
network (TEN) guidelines so as to link the new Member States and thus enable them to 
participate in the internal market in electricity and gas. The purpose of the proposal for a 
decision is to increase the connections between the electricity supply systems of the EU 
Member States as separate network elements - both AC and DC. The main aims are to 
increase the security of the electricity supply in the individual Member States, regions and 
territories, and to increase the effectiveness of the competitive internal market, reducing the 
adverse impact of consolidation of electricity production enterprises. Construction of new 
infrastructure is necessary to ensure the future supply of gas to an enlarged European market. 
By attaining the aims of the decision, it will become possible not only to transmit energy over 
long distances, thus exploiting more effectively the various production patterns in the regions, 
but also to increase the amounts of energy traded, which could improve the position of 
consumers in the internal market.

The proposals made on behalf of the Committee on Economic and Monetary Affairs are based 
on the following considerations:

(a) The Trans-European Networks (TEN) constitute a small but significant element in 
national electricity and gas systems, whose operating principles are laid down in 
Directives 2003/54/EC and 2003/55/EC.

(b) The TEN decision must accord with the spirit and terminology of Directive 2003/54/EC.

(c) System operators are not participants in the market but only managers of the market's 
infrastructure and guarantors of security of supply on competitive electricity and gas 
markets in the individual Member States.

(d) By supervising conditions for access to and use of systems, national regulators must 
maintain a level playing field for market participants and ensure a return on assets for 
system operators as owners of networks (and also of the connections between them), so 
that systems operate adequately and safely.

(e) Creating interconnections in structured supplied systems is not always in the interest of 
the suppliers who dominate particular regions, which means that market principles must 
sometimes be replaced with long-term planning methods to guarantee security of supply 
for consumers, environmental protection and sustainability. This does not always yield an 
immediate benefit to consumers in the form of lower supply prices, as it is necessary to 
take account of increased costs of use of systems. But investment in the creation of 
interconnections should be viewed over the medium to long term.

(f) Financial support from the EU for specific projects undoubtedly accelerates the 
acquisition of investment and increases the volume of trading in electricity.

(g) If system operators from more than one State invest in the establishment of an 
interconnection, the project's financing and the effective use of the interconnection on the 
basis of market principles require good coordination between the operators, regulators and 
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State energy-policy-makers involved.
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The justifications for the amendments tabled are as follows:

1. If an interconnection element (TEN) has to be created in the interests of security of 
supply, overcoming an inadequacy of production capacity, it is not always possible to 
adhere to market principles, as the time when investment is obtained may not correspond 
to the objectives of participants in a competitive market.

2. Creating network elements may be a public service obligation for system operators if it is 
not in the interests of participants in the electricity market to create new interconnections.

3. The prioritisation process will be a competition among individual regions and Member 
States if network elements are created with EU financial support. It must be primarily 
performed by the Commission, albeit subject to supervision by Parliament in the course of 
the budgetary procedure.

4. A regional coordinator will pool, in a professional manner, the interests of the various 
parties in the Member States involved in the creation of a given interconnection 
(operators, regulators, financial backers, interested market participants, consumers).

5. Network elements form only part of supply systems, which are run by system operators.

6. It would not be right to delude consumers with promises of immediate low prices.

7. The Baltic States are isolated from the EU's internal market, and Lithuania's undertaking 
to close down its nuclear power station will create real threats to an adequate electricity 
supply.

8. Projects of common interest do not only affect a single Member State's supply system (or 
territory).

9. It is safer to transport oil by pipeline than by sea or road.

10. It is likely that such an inquiry and evaluation will have to be performed in more than two 
Member States.

11. It is not possible to promise rapid implementation, partly on account of the inquiry 
mentioned in the previous point. In order to concentrate professional expertise and reduce 
uncertainty if each Member State works in isolation to support a joint project, a regional 
coordinator would play a stabilising role and would represent the project more 
professionally in consultations with the European coordinator instituted by the 
Commission.

12. Follows on from Amendment 11.

13. The coordinators will decide all matters amongst themselves, including consultations and 
recommendations on financing and the operation of networks/systems.

14. Follows on from Amendment 11.
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15. Follows on from Amendment 11.

16. The participants in the competitive market are producers, those responsible for 
marketing and consumers. The role of system operators is of a different kind and such 
terminology has already been used in Directives 2003/54/EC and 2003/55/EC.

POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY

Hospodářský a měnový výbor vyzývá Výbor pro průmysl, výzkum a energetiku jako 
příslušný výbor, aby do své zprávy začlenil tyto pozměňovací návrhy:

Návrh legislativního usnesení

Znění navržené Komisí1 Pozměňovací návrhy Parlamentu

Pozměňovací návrh 1
Bod odůvodnění 4

(4) Energetická infrastruktura by měla být 
vybudována a udržována tak, aby vnitřní trh 
s energií mohl fungovat efektivně, aby bylo 
zajištěno dodržování strategických kritérií a 
popřípadě kritérií univerzální služby.

(4) Energetická infrastruktura by měla být 
vybudována a udržována tak, aby mohl 
vnitřní trh s energií fungovat efektivně, aby 
bylo zajištěno dodržování strategických 
kritérií a popřípadě kritérií univerzálních 
služeb a povinnosti poskytovat služby 
veřejnosti.

Pozměňovací návrh 2
Bod odůvodnění 5

(5) Hlavní úkoly pro transevropské 
energetické sítě pramení také z rostoucího 
významu transevropských energetických sítí 
pro zajišťování a rozrůzňování 
energetického zásobování Společenství, 
začleňování energetických sítí přistupujících 
zemí a zajišťování koordinovaného 
fungování energetických sítí ve Společenství 
a v sousedních zemích. Země sousedící s 
Evropskou unii mají v energetické politice 
Unie vskutku zásadní úlohu. Poskytují 
hlavní část potřebných dodávek zemního 
plynu, jsou klíčovými partnery pro přepravu 

(5) Hlavní úkoly pro transevropské 
energetické sítě pramení také z rostoucího 
významu transevropských energetických sítí 
pro zajišťování a rozrůzňování 
energetického zásobování Společenství, 
začleňování energetických sítí nových 
členských států a přistupujících zemí a 
zajišťování koordinovaného fungování 
energetických sítí ve Společenství a v 
sousedních zemích poté, co jsou 
konzultovány dotyčné členské státy. Země 
sousedící s Evropskou unii mají v 
energetické politice Unie vskutku zásadní 

1 Dosud nezveřejněno v Úř. věst.
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primární energie do EU a postupně se stanou 
významnými účastníky vnitřního trhu 
Společenství  v oblasti plynu a elektrické 
energie.

úlohu. Poskytují hlavní část potřebných 
dodávek zemního plynu, jsou klíčovými 
partnery pro přepravu primární energie do 
EU a postupně se stanou významnými 
účastníky vnitřního trhu Společenství v 
oblasti plynu a elektrické energie.

Odůvodnění

The incorporation of new Member States' energy networks into trans-European networks will 
facilitate the cohesion process in the enlarged EU. The development of alternative energy 
sources is also important in achieving technological progress in the EU's industry and will 
diversify energy supply sources. 

Pozměňovací návrh 3
Bod odůvodnění 10

(10) Je potřeba vytvořit příznivější prostředí 
pro rozvoj transevropských energetických 
sítí, především prostřednictvím podnětů k 
technické spolupráci mezi subjekty, které za 
sítě odpovídají, zjednodušením 
schvalovacích postupů uplatňovaných pro 
síťové projekty v členských státech v zájmu 
zkrácení lhůt a vhodnou mobilizací fondů, 
nástrojů a finančních programů 
Společenství, které jsou pro síťové projekty 
k dispozici. 

(10) Je potřeba vytvořit příznivější prostředí 
pro rozvoj transevropských energetických 
sítí, především prostřednictvím podnětů k 
technické spolupráci mezi subjekty, které za 
provoz a regulaci elektrických a plynových 
systémů odpovídají, zjednodušením 
schvalovacích postupů uplatňovaných pro 
síťové projekty v členských státech v zájmu 
zkrácení lhůt a vhodnou mobilizací fondů, 
nástrojů a finančních programů 
Společenství, které jsou pro síťové projekty 
k dispozici. 

Pozměňovací návrh 4
Článek 3 písm. a)

(a) podpora efektivního fungování vnitřního 
trhu obecně a vnitřního energetického trhu 
zejména, a podpora racionální a 
proporcionální výroby, přepravy a distribuce 
a využívání zdrojů energie a rozvoj 
obnovitelných zdrojů energie a napojení na 
ně s cílem snížit náklady na energii pro 
spotřebitele a  přispět k rozrůznění zdrojů 
energie;

(a) podpora efektivního fungování vnitřního 
trhu obecně a vnitřního energetického trhu 
zejména, a podpora racionální a 
proporcionální výroby a využívání zdrojů 
energie a rozvoj obnovitelných zdrojů 
energie a napojení na ně s cílem snížit 
náklady na energii pro spotřebitele a přispět 
k rozrůznění zdrojů energie;

Odůvodnění

The EU should put more efforts while planning and developing energy production. The use of 
non-fossil and renewable energy resources will have positive environmental impact. 
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Pozměňovací návrh 5
Článek 3 písm. c)

(c) posilování zajištění energetického 
zásobování, zvláště upevněním vztahů v 
odvětví energetiky se třetími zeměmi v 
zájmu všech zúčastněných stran, zejména v 
rámci smlouvy o Energetické chartě a dohod 
o spolupráci uzavřených Společenstvím.

(c) posilování zajištění energetického 
zásobování vyvážeností zdrojů 
energetických dodávek, aby se zabránilo 
závislosti na jediném zdroji zásobování,  
zvláště vytvořením opatření pro vztahy v 
odvětví energetiky se třetími zeměmi, 
zejména v zájmu všech zúčastněných stran v 
rámci smlouvy o Energetické chartě a dohod 
o spolupráci uzavřených Společenstvím.

Odůvodnění

Dependence on a single energy supply source could impact on EU foreign policy and thus 
reduce the EU's role as a global partner.

Pozměňovací návrh 6
Čl. 4 odst. 1 písm. ba) (nové)

(ba) zajištění propojení přepravních sítí z 
pobaltských států do operačních oblastí 
střední a severní Evropy.

Pozměňovací návrh 7
Čl. 6 odst. 1 pododst. 2

Hodnocení ekonomické životaschopnosti má 
být založeno na rozboru nákladů a výnosů, 
který bude brát v úvahu veškeré náklady a 
veškeré výnosy, včetně středně a/nebo 
dlouhodobých nákladů a výnosů, pokud jde 
o životní prostředí, zabezpečení dodávek a 
přínos pro ekonomickou a sociální 
soudržnost. Projekty ve společném zájmu, 
které se vztahují na území jednoho z 
členských států vyžadují souhlas dotyčného 
členského státu.

Hodnocení ekonomické životaschopnosti má 
být založeno na rozboru nákladů a výnosů, 
který bude brát v úvahu veškeré náklady a 
veškeré výnosy, včetně středně a/nebo 
dlouhodobých nákladů a výnosů, pokud jde 
o životní prostředí, zabezpečení dodávek a 
přínos pro ekonomickou a sociální 
soudržnost. Projekty ve společném zájmu, 
které se vztahují na území jednoho či více 
členských států vyžadují souhlas všech 
dotyčných členských států.

Pozměňovací návrh 8
Čl. 7, odst. 3, písm. ba) (nové) 
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(ba) sníží dopad námořní a silniční dopravy 
na životní prostředí. 

Pozměňovací návrh 9
Čl. 8, odst. 9

9. Obsahuje-li projekt  prohlášený za projekt 
v evropském zájmu část přesahující hranice 
členských států, kterou technicky a finančně 
nelze rozdělit, provedou oba dotyčné 
členské státy nadnárodní poptávku s cílem 
vyhodnotit tuto přeshraniční část a vyslyšet 
veřejnost před schválením projektu.

9. Obsahuje-li projekt prohlášený za projekt 
v evropském zájmu část přesahující hranice 
členských států, kterou technicky a finančně 
nelze rozdělit, provedou dotyčné členské 
státy nadnárodní poptávku s cílem 
vyhodnotit tuto přeshraniční část a vyslyšet 
veřejnost před schválením projektu.

Pozměňovací návrh 10
Čl. 10, odst. 6a (nový)

6a.  Koordinace proporcionálně odpovídá 
nákladům na projekt, aby se zamezilo 
zbytečné administrativní zátěži.



PE 350.205v02-00 10/10 AD\560802CS.doc

CS

POSTUP

Název Návrh rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady, kterým se 
stanovují hlavní směry pro transevropské energetické sítě a  ruší se 
rozhodnutí 96/391/ES a 1229/2003/ES

Referenční údaje KOM(2003)0742 – C5-0064/2004 – 2003/0297(COD)
Příslušný výbor ITRE
Výbor požádaný o stanovisko
         Datum oznámení na zasedání

ECON
16.9.2004

Užší spolupráce Ne
Navrhovatel

Datum jmenování
Guntars Krasts
13.9.2004

Projednání ve výboru 18.1.2005 1.2.2005 15.3.2005
Datum přijetí 15.3.2005
Výsledek závěrečného hlasování pro:

proti:
zdrželi se:

29
2
11

Členové přítomní při závěrečném 
lhasování

Zsolt László Becsey, Pervenche Berès, Pier Luigi Bersani, Udo 
Bullmann, Ieke van den Burg, Paolo Cirino Pomicino, Jonathan 
Evans, Elisa Ferreira, Jean-Paul Gauzès, Benoît Hamon, Gunnar 
Hökmark, Karsten Friedrich Hoppenstedt, Sophia in 't Veld, Othmar 
Karas, Piia-Noora Kauppi, Christoph Konrad, Guntars Krasts, Astrid 
Lulling, Hans-Peter Martin, Gay Mitchell, Cristobal Montoro 
Romero, John Purvis, Alexander Radwan, Bernhard Rapkay, Dariusz 
Rosati, Eoin Ryan, Antolín Sánchez Presedo, Manuel António dos 
Santos, Peter Skinner, Margarita Starkevičiūtė, Ivo Strejček, Sahra 
Wagenknecht, Graham Watson, Lars Wohlin

Náhradníci přítomní při závěrečném 
hlasování

Jean-Marie Cavada, Jorgo Chatzimarkakis, Mia De Vits, Harald Ettl, 
Ján Hudacký, Werner Langen, Thomas Mann, Andreas Schwab

Náhradníci (čl. 178 odst. 2) přítomní při 
závěrečném hlasování


